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Te léfono Bluetooth®

MANDOS DEL TELÉFONO

1. Icono de estado de llamada

2. Nombre del teléfono asociado

3. Reloj

4. Botón de habilitación/inhabilitación del teléfono

5. Menú de teléfono

6. Salir del menú o borrar el número introducido

7. Gírelo para desplazarse por las opciones del 
menú, púlselo para seleccionar una opción.

8. Teclado alfanumérico

9. Pulsar para activar/desactivar el sistema de 
teléfono, girar para aumentar/reducir el 
volumen.

10. Interruptor de recepción de llamada o de 
marcación.
• Accione el interruptor hacia el volante para 

responder una llamada entrante o para ver 
la lista de los últimos 10 números 
marcados (cuando el sistema de audio esté 
en modo de teléfono). Si lo acciona una 
segunda vez, se marcará el número 
seleccionado. Accione el interruptor y 
manténgalo en esa posición (durante 
aproximadamente dos segundos) para 
activar la marcación por voz.

11. Interruptor de fin o rechazo de llamada
• Accione el interruptor hacia el volante para 

finalizar una llamada en curso o rechazar 
una llamada entrante.

12. Botón Siguiente en menú
• Pulse este botón para desplazarse hacia 

abajo en el menú.

13. Botón Anterior en menú
• Pulse este botón para desplazarse hacia 

arriba en el menú.
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INFORMACIÓN SOBRE BLUETOOTH®

Bluetooth® es el nombre de la 
tecnología de radiofrecuencia (RF) de 
corto alcance para la comunicación sin 
cables entre dispositivos electrónicos.

El sistema Bluetooth® de Land Rover admite el perfil 
manos libres Bluetooth® (HFP).

Antes de utilizarlo, el teléfono móvil se debe asociar 
y conectar al sistema Bluetooth® del vehículo. Esto 
se hace a través del teléfono móvil. Véase 102, 
ASOCIACIÓN Y CONEXIÓN UTILIZANDO EL 
TELÉFONO MÓVIL.

Cuando el teléfono móvil se ha asociado y conectado 
al vehículo, cada vez que se da el contacto el sistema 
intenta conectar con el último teléfono acoplado.

Dado que estos teléfonos tienen una amplia gama de 
características de sonido y eco, es posible que el 
sistema Bluetooth® del vehículo tarde unos 
segundos en adaptarse y funcionar de manera 
óptima.

Para obtener un rendimiento óptimo y reducir el 
ruido y el eco al mínimo en el sistema manos libres, 
puede ser necesario reducir ligeramente el volumen 
en el vehículo y la velocidad del ventilador.

SEGURIDAD CON EL TELÉFONO
Desconecte el teléfono en zonas con alto 
riesgo de explosión. Por ejemplo, 
gasolineras, lugares de almacenamiento 
de combustible o plantas químicas, así 
como lugares en los que el aire contenga 
vapores de combustible, agentes químicos 
o polvo metálico.

El funcionamiento de marcapasos o 
audífonos puede verse afectado cuando se 
utilice el teléfono. Consulte a un médico o 
al fabricante si los dispositivos que utilizan 
usted o los pasajeros están lo 
suficientemente protegidos contra energía 
de alta frecuencia.

La Health Industry Manufacturers’ Association 
(asociación de fabricantes para la industria sanitaria) 
recomienda mantener una separación mínima de 
15 centímetros (6 pulgadas) entre la antena de un 
teléfono inalámbrico y un marcapasos a fin de evitar 
posibles interferencias con este. Estas 
recomendaciones coinciden con las investigaciones 
independientes y las recomendaciones de Wireless 
Technology Research.

Guarde siempre su teléfono móvil en un 
lugar seguro.
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COMPATIBILIDAD DEL TELÉFONO
El sistema de teléfono Bluetooth® se puede utilizar 
con un teléfono móvil adecuado equipado con 
tecnología Bluetooth®.

Nota: Algunos teléfonos móviles Bluetooth® son 
mejores que otros para el aprovechamiento máximo 
del sistema Bluetooth® del vehículo.

Consulte en la sección PROPIETARIOS de la web de 
Land Rover en www.landrover.com, en el apartado 
Bluetooth®, un listado de teléfonos compatibles. 
También podrá consultar a su concesionario/
reparador autorizado.

Nota: Los teléfonos equipados con tecnología 
Bluetooth® que figuran en la lista se han probado 
para verificar su compatibilidad con los vehículos 
Land Rover. Las prestaciones varían según la 
versión del software del teléfono, el estado de la 
batería, la cobertura y el proveedor de red. Los 
teléfonos están cubiertos por la garantía del 
fabricante, no de Land Rover.

El sistema Bluetooth® admite el perfil Bluetooth® 
Hands Free Profile 1.5 (HFP 1.5). Si el teléfono móvil 
asociado con el sistema también admite este perfil, 
dispondrá de funciones adicionales tales como 
medidor de batería, intensidad de la señal y operador 
de red. Si el teléfono móvil no las admite, estas 
funciones no se encontrarán disponibles en la 
pantalla del sistema de audio. No obstante, puede 
consultar la pantalla del teléfono móvil para 
determinarlas.

CONFIGURACIÓN DE BLUETOOTH®

Para poder utilizar su móvil en el vehículo, deberá 
asociarlo con el sistema de teléfono del vehículo.

Antes de asociar un teléfono Bluetooth® al sistema 
del vehículo, asegúrese de que el teléfono está 
encendido, el Bluetooth® está activado y en modo 
Búsqueda, y la batería completamente cargada; 
además, procure tener a mano el manual de usuario 
del teléfono.

Nota: Es posible realizar hasta cinco asociaciones en 
el vehículo, pero sólo se puede utilizar un teléfono 
cada vez.

ASOCIACIÓN Y CONEXIÓN UTILIZANDO 
EL TELÉFONO MÓVIL
Siga estos pasos para asociar y conectar su teléfono 
con el vehículo, utilizando el teléfono móvil.

Nota: El proceso empleado para asociar y conectar el 
teléfono con el vehículo, por medio del móvil, variará 
en función del tipo de móvil utilizado. Si lo prefiere, 
puede asociar y conectar el teléfono con el vehículo 
por medio de la pantalla del sistema de audio del 
mismo.

1. Asegúrese de que el contacto está dado y la 
pantalla del sistema de audio se encuentra 
activa.

2. Asegúrese de que no hay ningún teléfono 
conectado actualmente con el sistema 
Bluetooth® del vehículo. Si hay un teléfono 
conectado con el sistema, no podrá asociar y 
conectar otro teléfono hasta que se haya 
desconectado el teléfono actual.

3. Con el teléfono móvil, busque los dispositivos 
Bluetooth®. Consulte las instrucciones de 
funcionamiento del teléfono para obtener 
información adicional.

4. Cuando se haya encontrado el sistema de 
teléfono Bluetooth® del vehículo, el móvil 
incluirá a Land Rover como dispositivo 
Bluetooth®. Seleccione este dispositivo de la 
lista.

5. A continuación, deberá introducir un código PIN 
de Bluetooth® en el teléfono móvil. Cuando 
realice la asociación y la conexión desde el 
teléfono móvil, el número será 2121.

Una vez el teléfono esté asociado al sistema 
Bluetooth® del vehículo, podrá conectarse 
automáticamente. Si el teléfono no se conecta 
automáticamente, deberá conectarlo de forma 
manual con el sistema Bluetooth® de Land Rover a 
través del teléfono móvil. Consulte las instrucciones 
de funcionamiento del teléfono móvil para obtener 
más información.

Nota: No es necesario que asocie y conecte 
manualmente el teléfono con el vehículo cada vez 
que dé el contacto.
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El sistema Bluetooth® admite el perfil Hands Free 
Profile 1.5 (HFP 1.5). Si el teléfono móvil asociado 
con el sistema también es compatible con este perfil, 
dispondrá de funciones adicionales, como el 
operador de red y la fuerza de la señal. Si el teléfono 
móvil no es compatible con estas funciones, éstas no 
se encontrarán disponibles en la pantalla del sistema 
de audio. No obstante, puede consultar la pantalla del 
teléfono móvil para determinarlas.

Nota: Consulte el sitio Web de Land Rover, 
www.landrover.es, para obtener una lista de los 
teléfonos compatibles.

AGREGACIÓN O CAMBIO DE UN 
TELÉFONO
1. Seleccione el menú principal de teléfono. 

Véase 102, CONFIGURACIÓN DE 
BLUETOOTH®.

2. Seleccione Bluetooth y, a continuación, 
seleccione la opción Change a telephone 
(cambiar teléfono).

3. Se mostrará la opción Add new phone (añadir 
nuevo teléfono) al principio de la lista. Repita el 
procedimiento de asociación del teléfono con el 
sistema.

Si ya se ha asociado el número máximo de teléfonos, 
se mostrará un mensaje y tendrá la opción de 
eliminar uno. Deberá eliminarlo antes de asociar un 
nuevo teléfono.

ELIMINACIÓN DE UN TELÉFONO DEL 
SISTEMA
1. Seleccione el menú principal de teléfono. 

Véase 102, CONFIGURACIÓN DE 
BLUETOOTH®.

2. Seleccione Bluetooth y, a continuación, 
seleccione la opción Remove a telephone 
(eliminar teléfono).

3. Para seleccionar un teléfono, gire el botón 
ENTER (introducir), elija el teléfono que desee 
eliminar y pulse el botón ENTER. En la pantalla 
del sistema de audio aparecerá un mensaje para 
confirmar la eliminación del teléfono; pulse el 
botón ENTER.

4. Aparecerá la pantalla Remove telephone y, si no 
desea eliminar más teléfonos, pulse el botón 
EXIT (salir).

PÉRDIDA DE CONEXIÓN BLUETOOTH®

Si se pierde la conexión entre el vehículo y el 
teléfono, puede tratar de volver a conectarlos o salir 
del sistema de teléfono. Para volver a establecer la 
conexión, pulse el botón ENTER. Unos instantes 
después se establecerá la conexión y el nombre del 
teléfono aparecerá en la pantalla.

Si no desea volver a conectar el teléfono, pulse el 
botón EXIT.

Nota: El uso de teléfonos no aprobados puede traer 
consigo efectos inesperados durante la realización/
recepción de llamadas. Estos efectos pueden incluir 
la pérdida de sonido y el bloqueo del teléfono.

Compatibilidad de los distintos móviles

No todos los teléfonos son totalmente compatibles 
con el sistema Land Rover. Consulte la última lista 
de teléfonos compatibles y versiones de software 
en http://www.landrover.com/gb/en/lr/owners/
bluetooth/overview/.

Si lo prefiere, póngase en contacto con su 
concesionario Land Rover/reparador autorizado.
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MENÚ PRINCIPAL DEL TELÉFONO
Pulse el botón MENU y gire el botón ENTER 
(introducir) para seleccionar:
• Llamadas perdidas
• Llamadas recibidas
• Llamadas realizadas
• Agenda telefónica

• Véase 108, AGENDA TELEFÓNICA.
• Bluetooth

• Véase 102, CONFIGURACIÓN DE 
BLUETOOTH®.

• Configuración del teléfono
• Reloj.

Pulse el botón ENTER para confirmar su selección.

Algunas de las funciones se bloquean con el vehículo 
en marcha. El símbolo del candado indicará qué 
funciones se han bloqueado.

LLAMADAS PERDIDAS
La pantalla del sistema de audio mostrará los 
números de las 10 últimas llamadas perdidas. 
Aparecen en orden cronológico, con el número de la 
última llamada perdida en primer lugar y resaltado.

Nota: Algunos teléfonos móviles invierten la lista de 
llamadas perdidas y, por lo tanto, el número de la 
última llamada perdida aparece al final de la lista en 
lugar de aparecer el primero.

Gire el botón ENTER para seleccionar el número y, a 
continuación, pulse nuevamente este botón o 
accione el interruptor de recepción de llamada, 
situado en el volante, para marcar el número.

Si no hay entradas (la lista está vacía), pulse EXIT 
(salir) para volver a la vista de teléfono.

Nota: No gire el botón del volumen mientras 
consulte las llamadas perdidas; si lo hace, se 
seleccionará la primera entrada de la lista, 
independientemente de cuál sea.

LLAMADAS RECIBIDAS
La pantalla del sistema de audio mostrará los 
números de las 10 últimas llamadas recibidas. 
Aparecen en orden cronológico, con el número de la 
última llamada recibida en primer lugar y resaltado.

Nota: Algunos teléfonos móviles invierten la lista de 
llamadas recibidas y, por lo tanto, el número de la 
última llamada recibida aparece al final de la lista en 
lugar de aparecer el primero.

Gire el botón ENTER para seleccionar el número y, a 
continuación, pulse nuevamente este botón o 
accione el interruptor de recepción de llamada, 
situado en el volante, para marcar el número.

Si no hay entradas (la lista está vacía), pulse EXIT 
para volver a la vista de teléfono.

Nota: No gire el botón del volumen mientras 
consulte las llamadas recibidas; si lo hace, se 
seleccionará la primera entrada de la lista, 
independientemente de cuál sea.

LLAMADAS REALIZADAS
La pantalla del sistema de audio mostrará los 
números de las 10 últimas llamadas realizadas. 
Aparecen en orden cronológico, con el número de la 
última llamada realizada en primer lugar y resaltado.

Nota: Algunos teléfonos móviles invierten la lista de 
llamadas realizadas y, por lo tanto, el número de la 
última llamada realizada aparece al final de la lista en 
lugar de aparecer el primero.

También puede acceder a la lista de llamadas 
realizadas pulsando el botón ENTER, con el modo de 
teléfono seleccionado.

Gire el botón ENTER para seleccionar el número. A 
continuación, para marcar el número pulse ENTER 
de nuevo o accione el interruptor de recepción de 
llamada que se encuentra en el volante.

Si no hay entradas (la lista está vacía), pulse EXIT 
para volver a la vista de teléfono.

Nota: No pulse el botón del volumen mientras 
consulte las llamadas realizadas; si lo hace, volverá 
al modo de radio o CD.
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CONFIGURACIÓN DEL TELÉFONO
Seleccione Call options (opciones de teléfono) en el 
menú Phone Settings (configuración del teléfono) y 
pulse el botón ENTER (introducir).

OPCIONES DE LLAMADA
Esta función permite activar o desactivar la función 
de respuesta automática y también introducir el 
número del buzón de voz.

Gire el botón ENTER para seleccionar Automatic 
answer (respuesta automática) y pulse el botón 
ENTER. Seleccione On (activado) y pulse de nuevo el 
botón ENTER.

Cuando está activado el modo de respuesta 
automática, todas las llamadas entrantes se 
contestan automáticamente; cuando está 
desactivado, debe aceptar la llamada o pulsar el 
botón EXIT (salir) para rechazarla.

Para introducir un número de buzón de voz, gire el 
botón ENTER para resaltar Voicemail number 
(número de buzón de voz) y pulse el botón ENTER. 
Escriba el número del buzón de voz con el teclado 
numérico y pulse de nuevo el botón ENTER.

Utilice el botón EXIT para borrar los números 
incorrectos.

SONIDOS Y ALARMAS
Si selecciona Sounds and alerts (sonidos y alarmas), 
podrá cambiar el tono y su volumen.

Para seleccionar el volumen de llamada, gire el botón 
ENTER para resaltar Ring volume (volumen de 
llamada) y pulse el botón ENTER para seleccionar 
esta opción. A continuación, gire el botón On u Off o 
volume (activado, desactivado o volumen) para 
ajustar el volumen del tono de llamada.

Nota: Si no se ajusta el volumen, el tono de llamada 
sonará durante ocho segundos. Si se ajusta el 
volumen, volverá a aparecer el menú de tono de 
llamada dos segundos después de realizar el cambio.

Esta función sólo es posible en el modo Car ring 
tones (tono de llamada del vehículo). Si se 
selecciona el modo Mobile ring tone (tono de 
llamada del móvil), no se reproducirá ningún tono. 
Cuando se selecciona el modo Mobile ring tone, 
sólo se puede ajustar el volumen cuando haya una 
llamada entrante, es decir, cuando esté sonando el 
tono.

Para seleccionar el tono de llamada, gire el botón 
ENTER para resaltar Ring tone (tono de llamada) y 
pulse el botón ENTER para seleccionar esta opción. 
Gire el botón ENTER para seleccionar uno de los 
cuatro tonos de llamada posibles o utilice el tono de 
llamada del teléfono. Cuando seleccione el tono de 
llamada, pulse el botón ENTER para escucharlo.

Nota: Esta función sólo es posible en el modo 
Car ring tones. Si se selecciona el modo Mobile ring 
tone, no se reproducirá ningún tono. Cuando se 
selecciona el modo Mobile ring tone, sólo se puede 
ajustar el volumen cuando haya una llamada 
entrante, es decir, cuando esté sonando el tono.

Para almacenar el tono, pulse de nuevo brevemente 
el botón ENTER. Si pulsa el botón EXIT, el tono no se 
almacenará y seguirá mostrándose el menú de tonos 
de llamada. Pulse de nuevo el botón EXIT para volver 
al menú principal o a la función seleccionada 
anteriormente.

Nota: Algunos teléfonos móviles no son compatibles 
con el modo Mobile ring tone; en ese caso no podrá 
seleccionar ni guardar la configuración de Mobile 
ring tone en el sistema del vehículo.
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COPIA AUTOMÁTICA DE LA AGENDA 
TELEFÓNICA
Esta función permite actualizar la agenda telefónica 
cada vez que se conecta el teléfono al sistema del 
vehículo. Si selecciona On (activado) y el teléfono 
tiene esta función, la agenda del vehículo se 
actualizará cada vez que el teléfono se conecte al 
vehículo. Si selecciona Off (desactivado), la agenda 
del móvil no se descargará en el sistema del 
vehículo.

Pulse el botón ENTER (introducir) tras realizar su 
selección. Si pulsa el botón EXIT (salir) volverá a la 
pantalla anterior. Para volver a la pantalla principal 
del teléfono, mantenga pulsado el botón EXIT.

SELECCIÓN DEL MODO TELÉFONO
Active el encendido. Sólo podrá seleccionar el 
sistema de teléfono del vehículo cuando su teléfono 
esté encendido y se haya asociado o conectado 
previamente al sistema.

Pulse brevemente el botón de modo de teléfono 
(indicado con una flecha). En la pantalla se mostrará 
una confirmación que indicará que el teléfono está 
activo.

Si no hay ningún teléfono asociado con el sistema 
del vehículo, aparecerán en la pantalla los mensajes 
No paired Phone (ningún teléfono asociado) 
y Do you want to pair? (¿desea asociar alguno?).

Para salir del modo de teléfono, pulse uno de los 
botones de modo del sistema de audio, es decir: FM, 
AM, CD o AUX.

MARCACIÓN MANUAL
Introduzca el número de teléfono al que desea llamar 
con el teclado numérico del vehículo. Los dígitos del 
número aparecerán en la pantalla.

Para hacer una pausa mientras introduce el número, 
mantenga pulsada la tecla AUTO. Aparecerá el 
símbolo * en la pantalla.

Para introducir el símbolo de marcación 
internacional +, mantenga pulsada la tecla 0 (cero).

Cuando termine de introducir el número de teléfono, 
pulse brevemente el botón ENTER o accione el 
interruptor de recepción de llamada, situado en el 
volante, para marcar el número (en la pantalla 
aparecerá el mensaje Dialling [marcando] y se oirán 
los tonos de llamada). En la pantalla se indica si la 
conexión se ha realizado correctamente.

Nota: Para cancelar una llamada en cualquier 
momento, pulse el botón EXIT o accione el botón de 
fin de llamada situado en el volante.

CÓMO CORREGIR O BORRAR NÚMEROS
Si se introduce un dígito incorrecto, pulse el botón 
EXIT para borrar el último dígito; a continuación, 
escriba el dígito correcto.

Para borrar todos los dígitos, mantenga pulsado 
el botón EXIT (durante dos segundos 
aproximadamente).

REMARCACIÓN DEL ÚLTIMO NÚMERO
Puede volver a llamar al último número marcado 
mediante el interruptor de recepción de llamada que 
se encuentra en el volante. Si el modo de teléfono 
está activado, accione el interruptor y suéltelo. El 
número aparecerá en la pantalla del sistema de 
audio. Accione y suelte el interruptor de recepción de 
llamada una vez más para marcar el número.

Si el modo de teléfono no está activado, pulse el 
botón de modo de teléfono para acceder a él.

Nota: Algunos teléfonos móviles invierten la lista de 
últimos números marcados y, por lo tanto, el último 
número marcado aparece al final de la lista en lugar 
de aparecer el primero.
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RECEPCIÓN DE LLAMADAS
Cuando se recibe una llamada, el número o la 
identidad de la persona que llama (si figura en la 
agenda) aparecerá en la pantalla del sistema de 
audio.

Si se estaba escuchando la radio o un CD antes de la 
llamada telefónica, la función se reanudará cuando 
finalice la llamada. El CD comenzará a reproducirse 
desde el punto en que fue interrumpido por la 
llamada telefónica. Durante la llamada, la pantalla de 
teléfono permanecerá visible.

La llamada puede contestarse de dos formas:
• Accione el interruptor de recepción de llamada 

que se encuentra en el volante.
• Pulse brevemente el botón ENTER (introducir).

Si está activada la función de respuesta automática, 
la llamada se aceptará automáticamente. Si está 
desactivada la función de respuesta automática y no 
pulsa ningún botón, el sistema del vehículo 
funcionará de la misma forma que el móvil, es decir, 
saltará el buzón de voz o continuará sonando.

Nota: La función de respuesta automática puede 
activarse o desactivarse según convenga.

Cuando se acepta una llamada, la pantalla muestra la 
llamada en curso y su duración en minutos y 
segundos.

CÓMO RECHAZAR UNA LLAMADA 
ENTRANTE
Para rechazar una llamada, pulse el botón EXIT 
(salir) o accione el interruptor de fin de llamada 
situado en el volante.

MENÚ DE LLAMADAS ENTRANTES
Se pueden realizar los siguientes ajustes durante una 
llamada:
• Silenciar la llamada
• Llamada privada
• Acceso a la agenda telefónica.

Cuando finaliza la llamada, los ajustes realizados se 
restablecen en sus valores predeterminados.

Para acceder al menú de llamadas entrantes, pulse el 
botón MENU y gire el botón ENTER para seleccionar 
la opción deseada. Pulse el botón ENTER para 
seleccionar una opción.

SILENCIAR LA LLAMADA
Seleccione Mute (silenciar) y pulse el botón ENTER: 
de esta forma la persona que llama no podrá oír la 
conversación que tiene lugar en el vehículo.

Seleccione Mute Off (silenciar desactivado) y pulse 
el botón ENTER para reanudar la conversación 
telefónica.

MODO PRIVADO
Seleccione Privacy (privado) y pulse el botón 
ENTER: de esta forma se transferirá la llamada al 
teléfono móvil para que los ocupantes del vehículo 
no oigan la conversación.

Seleccione Hands Free (manos libres) y pulse el 
botón ENTER cuando desee volver a utilizar el 
sistema del vehículo.

Nota: Es posible que en algunos teléfonos móviles se 
finalice la llamada o se pierda la conexión Bluetooth® 
al cambiar entre los modos privado y manos libres.

AGENDA
Puede acceder a su agenda durante una 
conversación telefónica para buscar un número 
determinado.

Seleccione Phonebook (agenda) y pulse el botón 
ENTER.

Pulse el botón EXIT para volver a la conversación 
telefónica.
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BUZÓN DE VOZ
Su proveedor de servicios puede configurar el buzón 
de voz para su uso en el sistema del vehículo.

Antes de poder utilizar el buzón de voz en el sistema 
del vehículo, deberá introducir el número del buzón 
de voz.

Para poder acceder a su buzón de voz, el teléfono 
móvil debe estar conectado, el número del buzón de 
voz almacenado en el sistema del vehículo y el 
sistema del vehículo en el modo de teléfono. 
Mantenga pulsada la tecla del número 1 del teclado 
numérico. Al hacerlo, se enviará un mensaje al 
teléfono móvil para que marque el número del buzón 
de voz.

También puede acceder al buzón de voz a través de 
la opción Call options (opciones de llamada) del 
menú Phone Settings (configuración del teléfono).

Si el buzón de voz está vacío, aparecerá indicado en 
la pantalla del sistema de audio.

AGENDA TELEFÓNICA
La próxima vez que se conecte el teléfono al vehículo 
y la función de copia automática de la agenda 
telefónica se establezca en On (activada), la agenda 
se descarga automáticamente en el sistema del 
vehículo, siempre que el teléfono disponga de esta 
función.

Nota: Si se produce algún problema de 
comunicación con el teléfono o el teléfono no incluye 
esta función, se mostrará el mensaje Phonebook is 
empty (agenda vacía) y no se descargará la agenda.

Una vez descargada, podrá acceder a la agenda 
telefónica desde el menú principal del teléfono.

1. Pulse el botón MENU para acceder al menú 
principal del teléfono.

2. Gire el botón ENTER (introducir) para 
seleccionar Phonebook (agenda) y pulse el 
botón ENTER.

Nota: Para salir de la agenda telefónica sin 
seleccionar ninguna entrada, pulse el botón EXIT 
(salir).

MENÚ DE LA AGENDA
Gire el botón ENTER para seleccionar una de las 
siguientes opciones:
• Buscar en agenda
• Copiar desde teléfono
• Borrar entrada del vehículo
• Borrar agenda del vehículo

Pulse ENTER para confirmar su selección.

BÚSQUEDA EN LA AGENDA
Nota: No gire el botón del volumen mientras 
consulte la agenda; si lo hace, se seleccionará la 
primera entrada de la lista, independientemente de 
cuál sea.

Para realizar búsquedas en agenda, utilice uno de los 
siguientes métodos:
• Examinar
• Búsqueda alfabética
• Búsqueda rápida.

Examinar la agenda

1. Cuando la agenda aparezca en pantalla, gire el 
botón ENTER en el sentido de las agujas del reloj 
o pulse el botón Siguiente del menú para 
desplazarse hacia abajo en la agenda telefónica. 
Para desplazarse hacia arriba en la agenda, gire 
el botón ENTER en el sentido contrario al de las 
agujas del reloj o pulse el botón Anterior del 
menú, que se encuentra en el volante.

2. Cuando llegue a la entrada de la agenda que 
desee seleccionar, pulse el botón ENTER o 
accione el interruptor de recepción de llamada, 
situado en el volante, para marcar el número.

3. Si ha seleccionado una entrada equivocada, 
accione el interruptor de finalizar llamada que se 
encuentra en el volante o pulse el botón EXIT 
para cancelar la marcación.
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Búsqueda alfabética

1. Cuando la agenda aparezca en pantalla, pulse la 
tecla adecuada el número de veces 
correspondiente a la letra inicial de la entrada.

2. Si el número de entradas que empiezan por la 
letra H es demasiado elevado, puede agregar los 
siguientes caracteres del nombre; para ello 
pulse la tecla correspondiente varias veces hasta 
que el carácter deseado aparezca en la pantalla 
del sistema de audio.

3. Cuando llegue a la entrada de la agenda que 
desee seleccionar, pulse el botón ENTER 
(introducir) o accione el interruptor de recepción 
de llamada, situado en el volante, para marcar el 
número.

Búsqueda rápida

1. Para buscar un número específico de la agenda 
telefónica sin necesidad de acceder a ella, 
mantenga pulsada, mientras está en el modo de 
teléfono, la tecla (entre 2 y 9) correspondiente a 
la primera letra del nombre.

2. Si el número de entradas que empiezan por la 
letra M es demasiado elevado, puede agregar 
los siguientes caracteres del nombre; para ello 
pulse la tecla correspondiente varias veces hasta 
que el carácter deseado aparezca en la pantalla 
del sistema de audio.

3. Cuando llegue a la entrada de la agenda que 
desee seleccionar, pulse el botón ENTER o 
accione el interruptor de recepción de llamada, 
situado en el volante, para marcar el número.

COPIAR DESDE EL TELÉFONO
Si la agenda telefónica del sistema del vehículo no se 
corresponde con la del teléfono móvil (y el teléfono 
dispone de esta función), realice el siguiente 
procedimiento para sincronizarlas:

Nota: La agenda telefónica del sistema del vehículo 
permite descargar 750 entradas. Si el teléfono móvil 
contiene un número mayor de entradas, las enviará 
según su orden de ubicación en la memoria. Por este 
motivo, es posible que la agenda telefónica del móvil 
no siempre coincida con la del sistema del vehículo.

1. Acceda al menú de la agenda telefónica y 
seleccione Copy from Ph. book (copiar desde 
agenda). Pulse el botón ENTER para confirmar la 
selección.

2. Si se realiza correctamente, se mostrará el 
mensaje Phonebook downloading to the car is 
in progress (descarga de la agenda en curso) en 
la pantalla.

3. Cuando finalice la descarga, la pantalla volverá al 
menú principal del teléfono.

Si el teléfono no incluye la función de descarga de 
agenda telefónica, se mostrará el mensaje 
Phonebook download is not supported by this 
phone (descarga de agenda no compatible con este 
teléfono) en la pantalla.
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BORRAR ENTRADA DEL VEHÍCULO
Una vez descargada la agenda telefónica, es posible 
eliminar entradas individuales del sistema del 
vehículo, pero no del teléfono móvil.

Nota: Si está activada la función de copia automática 
de la agenda, la próxima vez que se conecte el 
teléfono al sistema del vehículo, se enviará la agenda 
telefónica al vehículo. Esto significa que la entrada 
que había borrado anteriormente volverá a 
registrarse en la agenda telefónica del sistema del 
vehículo.

1. Acceda al menú de la agenda telefónica y 
seleccione Erase car entry (borrar entrada del 
vehículo).

2. Pulse el botón ENTER (introducir) para 
confirmar la selección.

3. Gire el botón ENTER para seleccionar la entrada 
que desee eliminar y pulse el botón ENTER.

4. Aparecerá un mensaje de confirmación en la 
pantalla. Pulse el botón ENTER para eliminar la 
entrada o el botón EXIT (salir) para conservarla 
y volver al menú.

BORRAR AGENDA DEL VEHÍCULO
Una vez descargada la agenda telefónica, es posible 
eliminarla del sistema del vehículo, pero no del 
teléfono móvil.

Nota: Si está activada la función de copia automática 
de la agenda, la próxima vez que se conecte el 
teléfono al sistema del vehículo, se enviará la agenda 
telefónica al vehículo. Esto significa que la agenda 
telefónica que había borrado anteriormente volverá a 
registrarse en el sistema del vehículo.

1. Acceda al menú de la agenda telefónica y 
seleccione Erase car Ph. book (eliminar agenda 
del vehículo). Pulse el botón ENTER.

2. Aparecerá un mensaje de confirmación en la 
pantalla. Pulse el botón ENTER para eliminar la 
agenda telefónica o el botón EXIT para 
conservarla y volver al menú.

CONTROL POR VOZ DEL TELÉFONO
El sistema del vehículo puede utilizar todas las 
etiquetas de voz almacenadas en el teléfono móvil.

Nota: Las etiquetas de voz se almacenan a través del 
teléfono móvil y deben configurarse cuando el 
teléfono no esté conectado al vehículo.

1. Para acceder a la marcación por voz, mantenga 
pulsado el botón ENTER o accione y mantenga 
accionado el interruptor de recepción de llamada 
situado en el volante.

2. En la pantalla del teléfono se indicará que la 
marcación por voz está en curso y, tras sonar 
una señal audible procedente del teléfono móvil, 
deberá ir el nombre de la persona a la que desea 
llamar.

3. La etiqueta de voz se confirmará en la pantalla 
del sistema de audio y comenzará la marcación 
del número.

4. Si no se reconoce el nombre solicitado, 
aparecerá un mensaje.

5. Pulse el botón EXIT para cancelar la marcación 
por voz. 
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